


2023
         Memoria de sostenibilidad

Sustainability Report



Quienes somos
Who we are

01 

02

03

04

05

Un negocio responsable    
Responsible business

Nuestra cadena de valor                        
Our value chain  

Comprometidos con el medioambiente                           
Committed to the environment  

Comprometidos con nuestro personal                           
Committed to our staff

2023
         Memoria de sostenibilidad

Sustainability ReportMade by Sitab™

06
Reutilizacion - Reciclaje - Fin de Vida                          
Reuse - Recycling - End of Life 

“Trebe Series has achieved Cradle to Cradle Certified® Bronze level”, “Ask for our FSC product, FSC®.C102560”



DESARROLLAMOS Y FABRICAMOS PRODUCTOS DE 
MÁXIMA CALIDAD

Tenemos más de 18 años de experiencia en la fabricación, 
comercialización y venta de sistemas de tabiquería modular, 
aportamos al mercado un producto con la máxima calidad con una 
clara conciencia sostenibilidad medioambiental.

Buscamos la excelencia en todas y cada una de nuestros productos. 

Trabajamos para empresas de distribución en el sector Contract de 
todo el mundo.

WE DEVELOP AND MANUFACTURE PRODUCTS OF THE 
HIGHEST QUALITY  

We have more than 18 years of experience in the manufacture, marketing and 
sale of modular partition systems, we bring to the market a product with the 
highest quality with a clear awareness of environmental sustainability. 
 
We seek excellence in each and every one of our products.  
 
We work for distribution companies in the Contract sector all over the world.

SITAB, A HISTORY OF QUALITY AND 
COMMITMENT 

SITAB, UNA TRAYECTORIA DE 
CALIDAD Y COMPROMISO  
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Quienes somos
Who are we 01. 

COMPROMISO MEDIOAMBIENTAL

Nuestro compromiso por convertirnos en una compañía cada vez más 
sostenible, y que sitúa la innovación y el desarrollo tecnológico en el 
centro de nuestra actividad. 

La estrategia empresarial de SITAB concibe la sostenibilidad como 
un elemento clave en la mejora de los procesos de fabricación. Pero, 
cuidar del planeta no solo se basa en elaborar productos sostenibles, 
sino en diseñar políticas empresariales que abarquen ámbitos cada 
vez mayores, como la acción social. 

Lograr que los procesos de producción estén cada vez más 
automatizados y consuman menos energía y recursos es una meta 
hacia la que compañías como la nuestra ya están trabajando. El reto es 
integrar las nuevas tecnologías en todas las áreas de la empresa, de 
forma que podamos adelantarnos y adaptarnos a las nuevas maneras 
de funcionar, mejorando así nuestra competitividad. 

ENVIRONMENTAL COMMITMENT

Our commitment to becoming an increasingly sustainable company places 
innovation and technological development at the center of our activity.  
 
SITAB’s business strategy conceives sustainability as a key element in the 
improvement of manufacturing processes. However, caring for the planet is 
not only based on producing sustainable products, but also on designing 
business policies that cover increasingly broader areas, such as social action.  
 
Making production processes increasingly automated and consuming less 
energy and resources is a goal towards which companies like ours are 
already working. The challenge is to integrate new technologies into all 
areas of the company, so that we can anticipate and adapt to new ways of 
operating, thus improving our competitiveness. 

01.01 

01.02 

01.03
NUESTRO NEGOCIO

• Más de 178 mil m2 de mamparas suministradas, 
un 9 % mas respecto a 2022
• Presencia internacional en mas de 40 países.
• Planta de diseño y producción situada en ITZIAR-
DEBA. 

OUR BUSINESS

- More than 178 thousand m2 of partitions supplied, 9% more than in 2022. 
- International presence in more than 40 countries. 
- Design and production plant located in ITZIAR-DEBA. 

2022-2024
BASIS FORWARD

2022-2024
BASES PARA 
AVANZAR
	

NUESTRO EQUIPO

• 35 personas en nuestro equipo (año 2023)
• 25,7 % mujeres 74,3 % hombres
• 100 % con contrato indefinido
• 92 % a jornada completa

OUR TEAM

- 35 people in our team ( year 2023) 
- 25,7 % women 74,3 % men 
- 100 % with permanent contract 
- 92 % full-time

NUESTROS PROVEEDORES

• 97 % de proveedores ubicados en España.
(3% restante de proveedores están situados en    
Alemania)
• 75 % de las compras a proveedores locales 
• Incorporamos criterios de sostenibilidad en la 
evaluación a proveedores

OUR SUPPLIERS

- 97 % of suppliers located in Spain.
(remaining 3% of suppliers are located in Germany) 
- 75 % of purchases from local suppliers  
- We incorporate sustainability criteria in the evaluation of suppliers.

COMPROMISO CON EL MEDIOAMBIENTE

• Usamos energía eléctrica 100 % renovable.
• No usamos agua en la fabricación de nuestros 
productos.
• Solo usamos materiales 100% saludables para el 
medioambiente y reciclables en la fabricación de 
nuestros productos.
• En el campo del eco-diseño, hemos logrado 
reducir en un 2% las toneladas de aluminio, 
conservando la funcionalidad del producto y la 
máxima calidad.

COMMITMENT TO THE ENVIRONMENT

- We use 100% renewable electrical energy. 
- We do not use water in the manufacture of our products. 
- We only use 100% environmentally friendly and recyclable materials in the 
manufacture of our products. 
- In the field of eco-design, we have managed to reduce tons of aluminum by 
2%, while preserving product functionality and maximum quality.



POLÍTICA DE USO DE MEDIOS TECNOLÓGICOS Y 
REDES SOCIALES

Asegura la correcta utilización de los equipos y sistemas informáticos 
por parte de los empleados y empleadas en el desempeño del 
trabajo.

POLICY ON THE USE OF TECHNOLOGICAL MEDIA AND 
SOCIAL NETWORKS

Ensures the correct use of computer equipment and systems by employees in 
the performance of their work.

01.06
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EL CONSUMIDOR

Ofrecemos una gama de productos de calidad, 
innovadores y sostenibles que dan respuesta a sus 
necesidades. 
         

THE CONSUMER 

We offer a range of quality, innovative and sustainable products that meet 
your needs.

OUR BUSINESS MODELNUESTRO MODELO DE NEGOCIO

EL TRABAJADOR

Perseguimos ser un excelente lugar donde trabajar, 
en el que las personas se sientan inspiradas para 
dar cada día lo mejor de sí mismas, y donde se 
potencie su desarrollo personal y profesional. 
Queremos asegurar su bienestar en un entorno de 
trabajo seguro y saludable.

THE WORKER 

NUESTRO MODELO DE NEGOCIO NOS PERMITE GENERAR UN 
CRECIMIENTO INNOVADOR, SOSTENIBLE Y COMPARTIDO CON LA 
SOCIEDAD.

LOS CINCO COMPONENTES DE NUESTRO MODELO DE GESTIÓN 
EMPRESARIAL :

EL PROVEEDOR

Desarrollamos relaciones duraderas con 
proveedores que compartan nuestros valores, 
promoviendo resultados beneficiosos para ambos.

THE SUPPLIER 

We develop lasting relationships with suppliers who share our values, 
promoting mutually beneficial outcomes.

LA SOCIEDAD

Queremos ser una empresa reconocida por su 
calidad, innovación y apuesta por el desarrollo 
sostenible de las personas y el medio ambiente, 
aportando valor y marcando la diferencia al ayudar 
a construir y apoyar un planeta y una sociedad 
sostenible.

THE SOCIETY

We want to be a company recognised for its quality, innovation and 
commitment to the sustainable development of people and the environment, 
adding value and making a difference by helping to build and support a 
sustainable planet and society.

Un negocio responsable
Responsible business 02. 

INDEPENDENCIA FINANCIERA

Buscamos generar resultados que permitan 
mantener el crecimiento y la sostenibilidad de 
la compañía en el tiempo, para la seguridad y el 
beneficio de las personas que la integran y los 
clientes a los que sirve.

FINANCIAL INDEPENDENCE

We seek to generate results that allow us to maintain the growth and 
sustainability of the company over time, for the safety and benefit of the 
people who make up the company and the customers it serves.

OUR BUSINESS MODEL ALLOWS US TO GENERATE INNOVATIVE, 
SUSTAINABLE AND SHARED GROWTH WITH SOCIETY. 
 

 
THE FIVE COMPONENTS OF OUR BUSINESS MANAGEMENT MODEL:

CÓDIGO ÉTICO

Aprobado por la dirección de la empresa en 2022, sigue vigente 
su principal objetivo de establecer los valores que deben dirigir el 
comportamiento de SITAB SYSTEM SLU con terceros con los que se 
relaciona, así como fortalecer una conducta empresarial aceptada y 
respetada por todos los empleados, directivos y administradores de la 
empresa.

CODE OF ETHICS

Approved by the company’s management in 2022, it is still in force and 
its main objective is to establish the values that should guide the behavior 
of SITAB SYSTEM SLU with third parties with whom it relates, as well as to 
strengthen a business conduct accepted and respected by all employees, 
managers and administrators of the company.

01.04

PROTOCOLO DE ACOSO

Su objetivo principal es proteger la salud de los trabajadores y 
trabajadoras, asegurando ambientes psicosocialmente saludables y 
ofrecerles ayuda en caso necesario. SITAB asume que las actitudes y 
los actos de acoso moral, laboral, sexual y por razón de sexo suponen 
un atentado a la dignidad de las trabajadoras y trabajadores. Por ello, 
en 2022, la compañía actualizó su protocolo de actuación y abrió 
un canal, con el fin de proporcionar las herramientas necesaria para 
denunciar una situación de este tipo.

BULLYING PROTOCOL

Its main objective is to protect the health of workers, to ensure psychosocially 
healthy environments and to offer them help if necessary. SITAB assumes 
that attitudes and acts of moral, work-related, sexual and gender-based 
harassment are an attack on the dignity of workers. For this reason, in 2022, 
the company updated its action protocol and opened a channel to provide 
the necessary tools to report a situation of this type.

01.05

We aim to be a great place to work, where people feel inspired to give their 
best every day, and where their personal and professional development is 
enhanced. We want to ensure their well-being in a safe and healthy working 
environment.   
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Nuestra cadena de valor
Our value chain 03. 

COMMITTED TO GENERATING VALUE 
ALONG THE ENTIRE CHAIN

COMPROMETIDOS CON GENERAR 
VALOR A LO LARGO DE TODA LA 
CADENA 

PERSONAL
Nuestros profesionales son lo que nos hace crecer y 
ser más competitivos. 
Su bienestar es nuestra prioridad. 

STAFF 
Our professionals are what make us grow and be more 
competitive.  
Their well-being is our priority.

DISTRIBUIDORES
Escuchamos y estudiamos las necesidades de nuestros 
distribuidores, para desarrollar productos de la 
máxima calidad al mejor precio posible. 

DISTRIBUTORS 
We listen and study the needs of our distributors in order to 
develop products of the highest quality at the best possible 
price.

DESARROLLO DE PRODUCTO
Nuestro equipo técnico desarrolla productos que si los 
resultados cumplen las expectativas y su completa 
funcionalidad del diseño, se incorpora al catalogo de 
productos de SITAB. 

PRODUCT DEVELOPMENT 
Our technical team develops products that, if the results 
meet the expectations and their full functionality of the 
design, are incorporated into the SITAB product catalogue.

PROVEEDOR
Desarrollamos relaciones duraderas junto a ellos, que 
nos permiten garantizar la máxima calidad y seguridad 
del producto y el servicio. 

SUPPLIER 
We develop long-lasting relationships with them, which 
allow us to guarantee the highest quality and safety of the 
product and service.

PROVEEDOR
Recepción materias primas y 
componentes producto final. 
SUPPLIER 
Reception of raw materials 
and final product componets 

ELABORACIÓN
ELABORATION 
         
 

PRODUCTO
PRODUCT 
         
 

PRODUCCIÓN
PRODUCTION 
         
 

CONTROL DE CALIDAD
QUALITY CONTROL 

PRODUCTO
5 Años de garantía de producto para todos sus 
productos comerciales.
 

PRODUCT 
5 Years product warranty on all commercial products.

NUESTRA CADENA DE VALOR
OUR VALUE CHAIN 

CLIENTE 
CLIENT        

CALIDAD 
QUALITY      

SOSTENIBILIDAD 
SUSTAINABILITY     

INNOVACIÓN 
INNOVATION      

LA PRESERVACIÓN DE LOS RECURSOS NATURALES, 
DEL MEDIO AMBIENTE Y DE LA SALUD DE LA 
POBLACIÓN DEL ENTORNO ES UNO DE NUESTROS 
PRINCIPIOS BÁSICOS DE ACTUACIÓN

Contamos con una Política Medioambiental adecuada, que entre 
sus objetivos tiene el de tolerancia cero ante comportamientos 
negligentes en materia de medio ambiente. Además, nuestro 
sistema de gestión medioambiental consolida la observancia de 
prácticas y estándares guiados por criterios de excelencia.  Así 
pues, las personas que conforman nuestra empresa deberán, en el 
ámbito de sus funciones, conocer y asumir dicha Política y actuar 
en todo momento de acuerdo con los criterios de respeto social 
y medioambiental para conseguir un crecimiento económico en 
equilibrio con la preservación de los ecosistemas.

Como empresa a la vanguardia de productos para la separación 
de espacios interiores, SITAB tiene como misión ofrecer productos 
de alta calidad, utilizando en la medida de lo posible los mejores 
materiales que permitan garantizar la máxima vida útil del producto, 
al tiempo que se mantiene la calidad del producto y se genera el 
menor impacto posible en el medio ambiente. Para ello, son claves 
los sistema de gestión medioambiental ISO 14001, ISO 14006, ISO 
14064, ISO 14067, La certificación C2C y una EPD implantadas y las 
acciones de economía circular desarrolladas.

Nuestro compromiso medioambiental se extiende a toda nuestra 
cadena de valor, desarrollando actuaciones como la evaluación de 
proveedores y productos, estableciendo asociaciones y políticas 
de aprovisionamiento responsable y campañas de sensibilización y 
educación ambiental y apoyando al consumidor en la óptima gestión 
final de sus productos.

THE PRESERVATION OF NATURAL RESOURCES, 
THE ENVIRONMENT AND THE HEALTH OF THE 
SURROUNDING POPULATION IS ONE OF OUR BASIC 
PRINCIPLES OF ACTION.

We have an appropriate Environmental Policy, one of the objectives of 
which is zero tolerance for negligent behaviour in environmental matters. 
Furthermore, our environmental management system consolidates the 
observance of practices and standards guided by criteria of excellence.  
Therefore, the people who be part our company must, within the scope of 
their functions, know and accept this Policy and act at all times in accordance 
with the criteria of social and environmental respect in order to achieve 
economic growth in balance with the preservation of ecosystems. 
 
As a company at the forefront of products for the separation of interior 
spaces, SITAB’s mission is to offer high quality products, using as far as 
possible the best materials to guarantee the maximum useful life of the 
product, while maintaining the quality of the product and generating the 
least possible impact on the environment. Key to this are the environmental 
management systems ISO 14001, ISO 14006, ISO 14064, ISO 14067, the 
C2C certification and an EPD implemented and the circular economy actions 
developed. 
 
Our environmental commitment extends to our entire value chain, developing 
actions such as the evaluation of suppliers and products, establishing 
partnerships and responsible sourcing policies and awareness and 
environmental education campaigns and supporting consumers in the optimal 
final management of their products.

WE WORK TO MINIMISE 
ENVIRONMENTAL IMPACT

TRABAJAMOS PARA MINIMIZAR EL 
IMPACTO AMBIENTAL

Comprometidos con el medioambiente
Committed to the environment 

04.01 

04. 



Nuestro sistema integra una política medioambiental que marca 
nuestro compromiso en tomar las medidas necesarias para proteger el 
medio ambiente en nuestra actividad, incluyendo la prevención de la 
contaminación. Con ello preservamos los recursos naturales y la salud 
de la población del entorno. Por tanto, nos comprometemos a:

• Garantizar el cumplimiento de la normativa y 
legislación vigente en materia ambiental.

• Reducir los impactos ambientales como las emisiones, 
los vertidos y los residuos.

• Optimizar la utilización de los recursos naturales y 
energéticos.

• Integrar los criterios ambientales en el desarrollo de 
nuevos proyectos.

Uno de nuestros objetivos medioambientales es la tolerancia cero 
ante comportamientos negligentes en materia de medio ambiente. 
Gracias a la implantación de los sistema de gestión medioambiental 
ISO 14001, ISO 14006, ISO 14064, ISO 14067, La certificación 
C2C y una EPD del producto, instrumentos clave de la política 
medioambiental, nos es posible adelantarnos a futuros impactos, a 
través de un conjunto de procedimientos con los que se detectan y 
evalúan los aspectos medioambientales más relevantes, lo que nos 
permite desarrollar las acciones necesarias para prevenirlos y/o 
mitigarlos.

Our system integrates an environmental policy that marks our commitment to 
take the necessary measures to protect the environment in our activity, includ-
ing the prevention of pollution. In doing so, we preserve natural resources 
and the health of the surrounding population. Therefore, we are committed 
to:
 
 
- Ensure compliance with current environmental regulations and legislation. 
 
- Reduce environmental impacts such as emissions, dumping and waste. 
 
- Optimise the use of natural and energy resources. 
 
- Integrate environmental criteria in the development of new projects.
 
 
One of our environmental objectives is zero tolerance for environmentally 
negligent behaviour. Thanks to the implementation of the environmental 
management systems ISO 14001, ISO 14006, ISO 14064, ISO 14067, C2C 
certification and a product EPD, key instruments of the environmental policy, 
we are able to anticipate future impacts, through a set of procedures that 
detect and evaluate the most relevant environmental aspects, allowing us to 
develop the necessary actions to prevent and/or mitigate them.

04.02 

EL CUMPLIMIENTO DE LA NORMATIVA AMBIENTAL 
VIGENTE ES UN PILAR CLAVE EN NUESTRA POLÍTICA 
MEDIOAMBIENTAL

Contamos con procedimientos documentados que nos permiten estar 
al día en nuevas regulaciones o cambios en la legislación y evaluar 
periódicamente su cumplimiento. Este procedimiento nos permite 
anticiparnos para implantar los cambios antes de su entrada en vigor.
 
Por otro lado, tenemos un servicio de gestión externa de 
identificación de requisitos ambientales que facilita la toma de 
decisiones para prevenir incidencias, garantizando la conformidad 
con los requisitos oficiales aplicables a la empresa.
 

COMPLIANCE WITH CURRENT ENVIRONMENTAL 
REGULATIONS IS A KEY PILLAR OF OUR 
ENVIRONMENTAL POLICY

We have documented procedures that allow us to keep abreast of new 
regulations or changes in legislation and periodically assess compliance. This 
procedure allows us to anticipate and implement changes before they come 
into force. 
 
On the other hand, we have an external management service for the iden-
tification of environmental requirements that facilitates decision-making to 
prevent incidents, guaranteeing compliance with the official requirements 
applicable to the company. 

TRABAJAMOS PARA REDUCIR NUESTRA HUELLA DE 
CARBONO

CONSUMO ELÉCTRICO
La optimización del consumo energético es de suma importancia. 
Estamos avanzando en la automatización de los consumos y estamos 
desarrollando nuestra política energética.

WE ARE WORKING TO REDUCE OUR CARBON 
FOOTPRINT 
 
ELECTRICITY CONSUMPTION
Certification provides assurance that our systems function efficiently and that 
we meet international standards of excellence. Our clients can be sure that 
we will always offer products of exceptional.

04.03 

EL 100 % DE LA ELECTRICIDAD PROCEDE DE 
FUENTES DE ENERGÍA RENOVABLES.

Mantenemos la contratación de energía verde en el 100 % de 
nuestras instalaciones, obteniendo las garantías de origen (GdO) 
renovable que así lo certifica.

100 % OF THE ELECTRICITY COMES FROM 
RENEWABLE ENERGY SOURCES.

We maintain the procurement of green energy at 100% of our facilities, 
obtaining renewable origin guarantees (GdO) that certify this.

CONSUMO ENERGÉTICO 

Dentro de la organización (kWh)         

ENERGY CONSUMPTION 

Within the organisation (kWh)         

2022 
         

2023 
         

84.430   
 

119.028    
 

En 2023, el consumo de energía aumentó un 29 % debido al 
crecimiento en las ventas de la mampara SERIE_TREBE y a la 
implementación de un tercer turno de fabricación.

In 2023, energy consumption increased by 29% due to the growth in sales 
of the SERIE_TREBE partition and the implementation of a third manufacturing 
shift

CONSUMO DE GAS GAS CONSUMPTION

CONSUMO ENERGÉTICO 

Dentro de la organización (kWh)         

CONSUMO ENERGÉTICO 

Dentro de la organización (kWh)         

2022 
         

2023 
         

54.367    
 

46.081    
 

GESTIÓN AMBIENTAL
ENVIRONMENTAL MANAGEMENT

CONSUMO ENERGÉTICO
ENERGY CONSUMPTION 
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En 2023, el consumo de gas natural disminuyó en un 15%. Las 
temperaturas más suaves que hemos experimentado en el último año 
han contribuido a una reducción en el uso de gas para el sistema de 
calefacción de la nave de fabricación.

In 2023, natural gas consumption decreased by 15%. The milder 
temperatures we’ve experienced over the past year have led to a reduction in 
the use of gas for the heating system in the manufacturing facility.



Sitab se sitúa en el País Vasco (Spain), una zona considerada con 
un riesgo Medio-Alto de estrés hídrico (dato de www.wri.org) y 
aunque nuestra actividad en la fabricación no suponga un impacto 
significativo en el recurso del agua, somos conscientes de la 
importancia de este limitado recurso, impulsamos iniciativas para 
la reducción y optimización de un consumo responsable del agua.
ENFOQUE EN LA GESTIÓN DEL AGUA GRI 303-1
Toda el agua utilizada en SITAB SYSTEM procede de la red de 
abastecimiento del Consorcio de Aguas de Gipuzkoa y una vez 
utilizada es dirigida a la red de saneamiento municipal. Entre las 
principales acciones que SITAB ha venido estableciendo para la 
minimización los consumos de agua a lo largo de los últimos años, 
podemos destacar los siguientes:

 - Política de compra de equipos atendiendo a la eficiencia en 
ahorro de agua.
 - Usar filtros osmóticos para evitar usar productos químicos en la 
limpieza de los vidrios.
 - Sensibilización de los trabajadores y supervisión en la tarea de 
limpieza de los vidrios para garantizar la reutilización de recursos 
hídricos.
 - Instalación y mantenimiento de sistemas de ahorro de agua ( 
como grifos difusores y limitadores de presión para disminuir 
la cantidad de agua emergente, además de cisternas con doble 
pulsador para la regulación del volumen de descarga de agua)
 - Concienciar al personal mediante información sobre las políticas 
medioambiente, concienciando sobre el consumo responsable del 
agua.
 - Revisión mensual de los consumos.

GESTIÓN DE IMPACTOS DE VERTIDO CRI 303 -2
Una vez utilizadas las aguas, son dirigidas a la red municipal 
de saneamiento, garantizándose el cumplimiento estricto de la 
Ordenanza de vertidos y del servicio municipal de saneamiento. 
CAPTACIÓN DEL AGUA GRI 303-3
La captación del agua se realiza a partir de la red general de 
abastecimiento del Consorcio de Aguas de Gipuzkoa, previa 
licencia administrativa. Reutilizamos parte del agua usada durante 
la fabricación semanal, usando un depósito de 30 litros con 
circuito cerrado en la limpieza de los vidrios.
VERTIDO DEL AGUA GRI 303-4
Una vez utilizadas las aguas son dirigidas a la red municipal de 
saneamiento, la cantidad vertida se puede asimilar a los datos de 
consumo (según se presentan en el indicador 303-5).  Hasta la 
fecha no se tiene constancia de que se haya producido ningún 
incumplimiento en relación a los límites de vertido, ni se han 
recibido quejas o sanciones al respecto.
CONSUMO DE AGUA GRI 303-5
De acuerdo con la información extraída de las facturas de agua 
emitidas por la empresa GIPUZKOAKO URAK encargada del 
abastecimiento, El consumo de agua en 2023 fue de 172 m3.

WE CARE FOR SUSTAINABLE WATER MANAGEMENT
Sitab is located in the Basque Country (Spain), an area considered to have a 
Medium-High risk of water stress (www.wri.org) and although our manufac-
turing activity does not have a significant impact on water resources, we are 
aware of the importance of this limited resource and we promote initiatives to 
reduce and optimise responsible water consumption.
GRI 303-1 APPROACH TO WATER MANAGEMENT 
All the water used at SITAB SYSTEM comes from the supply network of the 
Gipuzkoa Water Consortium and, once used, is directed to the municipal 
sewage network. Among the main actions that SITAB has been taking to 
minimise water consumption over the last few years, we can highlight the 
following: 
 
 - Equipment purchasing policy based on water-saving efficiency. 
 - Use of osmotic filters to avoid using chemical products for cleaning glass. 
 - Awareness-raising among workers and supervision in the task of cleaning 
glass to guarantee the reuse of water resources. 
 - Installation and maintenance of water-saving systems (such as diffuser 
taps and pressure limiters to reduce the amount of water that emerges, as 
well as cisterns with double push-buttons to regulate the volume of water 
discharged). 
 - Raising staff awareness through information on environmental policies, 
raising awareness of responsible water consumption. 
 - Monthly review of consumption. 
 
MANAGEMENT OF DISCHARGE IMPACTS CRI 303 -2 
Once the water has been used, it is directed to the municipal sewage net-
work, ensuring strict compliance with the Ordinance on discharges and the 
municipal sewage service. 
 
GRI 303-3 WATER COLLECTION 
Water is collected from the general supply network of the Gipuzkoa Water 
Consortium, subject to an administrative licence. We reuse part of the water 
used during weekly production, using a 30-litre tank with a closed circuit to 
clean the glass.
 
DISCHARGE OF GRI 303-4 WATER 
Once the water has been used, it is directed to the municipal sewage system, 
and the amount discharged can be assimilated to the consumption data (as 
presented in indicator 303-5).  To date, there is no record of any non-com-
pliance with the discharge limits, nor have any complaints or penalties been 
received in this respect.
 
GRI 303-5 WATER CONSUMPTION 
According to the information extracted from the water bills issued by the 
company GIPUZKOAKO URAK in charge of water supply, water consumption 
in 2022 was 148 m3.

04.04 
CONTROL DE CONSUMO DE RECURSOS
RESOURCE CONSUMPTION CONTROL

CONSUMO DE AGUA 
Dentro de la organización (m3)         

2022 
         

2023 
         

148    
 

172   
 

WATER CONSUMPTION 
Within the organisation (m3)          

CUIDAMOS DE LA GESTIÓN SOSTENIBLE DEL AGUA

En SITAB, nuestro compromiso con la sostenibilidad se
basa en la idea de que los productos deben ser diseñados
de manera que sus componentes y materiales puedan ser
reutilizados o reciclados al final de su vida útil, evitando así
el desperdicio y reduciendo la presión sobre los recursos
naturales. Junto con el uso de materias primas que contengan un 
porcentaje de material reciclado, es nuestro compromiso con un 
futuro mas ecológico.

MATERIALES SOSTENIBLES
Nuestro producto SERIE TREBE - KUBIK se avanza al estándar del 
mercado, con una proporción relevante de materiales de origen 
reciclado sostenibles.

Aluminio: El 95% de aluminio utilizado en nuestro producto 
proviene de fuentes recicladas, lo que contribuye
significativamente a la preservación de los recursos
naturales y a la reducción de la energía necesaria para
producir aluminio nuevo. Además, trabajamos estrechamente con 
el proveedor para cerrar el círculo de los desechos de fabricación 
para contribuir en el contenido en material reciclado.

Madera: Más de un 25% de la madera utilizada en proviene 
de material reciclado, y gran parte de ella procede de bosques 
gestionados de manera sostenible, garantizando la conservación 
de la biodiversidad y prácticas forestales responsables.

Plástico: Seguimos trabajando para incrementar el porcentaje 
de plástico de origen reciclado, con el objetivo de mitigar la 
acumulación de plásticos en vertederos y océanos.

Vidrio: Más de un 20 % del vidrio utilizado proviene de material 
reciclado, y trabajamos con proveedores que tienen estrategias 
para incrementar progresivamente este porcentaje.

Acero: El acero con el que fabricamos la estructura metálica 
interior de la mampara incorpora un 94,8% de acero reciclado, 
alineado con el estándar del mercado, reduciendo así la demanda 
de materias primas vírgenes y minimizando la huella de carbono
asociada con la producción de acero.

COMPROMISO DE MEJORA CONTINUA
Nuestro compromiso con la sostenibilidad no se detiene aquí. 
Estamos trabajando en mejorar constantemente nuestros 
porcentajes de materiales reciclados y sostenibles de la SERIE 
TREBE - KUBIK. 

Nuestra meta es aumentar gradualmente la cantidad de materiales 
reciclados en nuestros productos, reduciendo así nuestro impacto 
ambiental y promoviendo prácticas más sostenibles en toda la 
industria.

INNOVATION AND ENVIRONMENTAL 
RESPONSIBILITY

At SITAB, our commitment to sustainability is based on the idea that products 
must be based on the idea that products should be designed in such a way 
that their components and in such a way that their components and materials 
can be reused or recycled at the end of their useful life, thus avoiding waste 
and reducing waste and reducing pressure on natural resources. Together 
with the use of raw materials containing a percentage of recycled material, it 
is our commitment to the recycled material, it is our commitment to a greener 
future environmentally friendly. 
 
SUSTAINABLE MATERIALS 
Our TREBE - KUBIK SERIES product is advanced to the market standard, with a 
relevant proportion of sustainable recycled origin materials. 
 
Aluminum: 95% of the aluminum used in our product comes from recycled 
sources, which contributes significantly to the preservation of resources. 
significantly to the preservation of natural resources and the 
resources and to the reduction of the energy required to produce new 
aluminum. energy needed to produce new aluminum. In addition, we work 
closely with the supplier to close the manufacturing waste loop to contribute 
to recycled material content. 
 
Wood: More than 25% of the wood used in our products comes from 
recycled material, much of it from sustainably managed forests, ensuring 
biodiversity conservation and responsible forestry practices. 
 
Plastic: We continue to work to increase the percentage of plastic of recycled 
origin, with the aim of mitigating the accumulation of plastics in landfills and 
oceans. 
 
Glass: More than 20% of the glass used comes from recycled material, and 
we work with suppliers who have strategies to progressively increase this 
percentage. 
 
Steel: The steel from which we manufacture the interior metal structure of the 
partition incorporates 94.8% recycled steel, in line with the market standard, 
thus reducing the demand for virgin raw materials and minimizing the carbon 
footprint associated with steel production. footprint associated with steel 
production. 
 
COMMITMENT TO CONTINUOUS IMPROVEMENT 
Our commitment to sustainability does not stop here. We are working to 
constantly improve our percentages of recycled and sustainable materials in 
the TREBE - KUBIK SERIES.
 
Our goal is to gradually gradually increase the amount of recycled materials 
in our products our products, thereby reducing our environmental our 
environmental impact and promoting more sustainable practices throughout 
the industry.

04.05 
MATERIALES RECICLADOS Y SOSTENIBLES
RECYCLED AND SUSTAINABLE MATERIALS

INNOVACIÓN Y RESPONSABILIDAD 
MEDIOAMBIENTAL

En 2023, se produjo un incremento del 14 % en el consumo de agua, 
como consecuencia del aumento de personal.

n 2023, water consumption increased by 14% due to the increase in 
personnel.

12 / 13
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Transporte materias primas
Transport of raw materials

Viajes de negocios
Business travel

Desplazamientos del personal
a sus puestos de trabajo
Transport of workers to their place 
of work

Alcance 3 (indirecto)
Scope 3 (indirect)

Alcance 1 y 2 (directo)
Scope 1 and 2 (direct)

Bienes y servicios
Goods and services

CARBON FOOTPRINT CALCULATIONCALCULO DE HUELLA DE CARBONO

Los cálculos de emisiones generadas por SITAB se han realizado 
bajo el marco de referencia de la norma ISO 14064:1-2018, 
una norma internacional cuyo objetivo principal es el de aportar 
veracidad y credibilidad a los reportes de emisión de gases de 
efecto invernadero (GEI) por la actividad de una organización. 

El calculo de la huella de carbono han sido verificados por TÜV 
Rheinland, entidad acreditada e independiente, que asegura que 
la declaración efectuada sobre las emisión de gases de efecto 
invernadero, es completa, coherente y transparente.

El periodo observado es del 1 de marzo 2019 al 1 de febrero de 
2020. La suma total de las emisiones de alcance 1, 2 y 3 en 2024 
han alcanzado un valor de 242 tCO2e.

The calculations of emissions generated by SITAB have been carried out 
under the reference framework of the ISO 14064:1-2018 standard, an 
international standard whose main objective is to provide veracity and 
credibility to the reports of greenhouse gas (GHG) emissions from the activity 
of an organisation.  
 
The calculation of the carbon footprint has been verified by TÜV Rheinland, 
an accredited and independent entity, which ensures that the declaration 
made on greenhouse gas emissions is complete, coherent and transparent. 
 
The observed period is from 1 March 2019 to 1 February 2020. The sum 
total of Scope 1, 2 and 3 emissions in 2024 have reached a value of 242 
tCO2e.

SITAB

242 tCO2e

DIRECT EMISSIONSEMISIONES DIRECTAS

EMISIONES ALCANCE 1
Las únicas emisiones directas detectadas en SITAB son las 
provocadas por la combustión de gas natural para la calefacción 
de la planta de trabajo. 

Se han tenido en cuenta posibles fugas de GEI de los equipos 
de climatización, pero no se han detectado fugas en el periodo 
estudiado. SITAB tampoco cuenta con una flota de transporte 
propia.

No es obligatorio publicar el dato del ALCANCE 1 ya que estas 
emisiones no son relativas al proceso productivo. 

EMISIONES ALCANCE 2
El proveedor de energia certifica que toda la energía suministrada 
a SITAB es de origen 100% renovable desde el 2014.

SCOPE 1 EMISSIONS 
The only direct emissions detected at SITAB are those caused by the 
combustion of natural gas for heating the work floor.  
 
Possible GHG leaks from air conditioning equipment have been taken into 
account, but they have not been detected in the period studied. SITAB also 
does not have its own vehicles for its production process.

It is not mandatory to disclose the Scope 1 data, as these emissions are 
not related to the production process.

 
SCOPE 2 EMISSIONS 
The energy supplier certifies that all the energy supplied to SITAB has been 
100% renewable in origin since 2014.

INDIRECT EMISSIONSEMISIONES INDIRECTAS

EMISIONES ALCANCE 3
-  El transporte de los residuos generados por la compañía y 
gestionados por gestores privados. Se han incluido aquí la gestión 
de los residuos por gestores privados, de los que se tiene un 
registro de los viajes y las cantidades transportadas en cada 
recogida. 

- La mayor fuente de las emisiones de CO2 en SITAB, esta 
relacionada con el transporte de materias primas desde sus 
proveedores a la planta de fabricacion de SITAB.

-  Los viajes realizados por personal de SITAB, incluyendo viajes 
en avión al extranjero y en coche a proveedores y clientes. Se 
han recopilado todos los vuelos realizados y, según la distancia 
recorrida, se han aplicado distintos factores de emisión de la base 
de datos del DEFRA para calcular las emisiones de GEI.

-  Las emisiones causadas por el desplazamiento de los 
trabajadores de SITAB a su puesto de trabajo. Para ello, 
se consulto a los 35 trabajadores de SITAB el número de 
desplazamientos realizados desde su casa a su puesto de trabajo 
(y viceversa), se ha recuperado el número de días que se ha 
desplazado (teniendo en cuenta los datos de fichajes diarios) y el 
medio de transporte utilizado (Coche compartido, bicicleta, coche 
diésel, coche gasolina o furgoneta). Los FE de cada medio de 
transporte se han obtenido de la base de datos del DEFRA. 

SCOPE 3 EMISSIONS 
- Transport of waste generated by the company and managed by private 
waste managers. This includes the management of waste by private waste 
managers, for which a record is kept of the journeys and quantities 
transported in each collection.  
 
- The largest source of CO2 emissions at SITAB is related to the transport of 
raw materials from its suppliers to SITAB’s manufacturing plant. 
 
- Travel by SITAB staff, including air travel abroad and car journeys to 
suppliers and customers. All flights made have been compiled and, 
depending on the distance travelled, different emission factors from the 
DEFRA database have been applied to calculate GHG emissions. 
 
- Emissions caused by SITAB employees commuting to work. To do this, the 
35 SITAB employees were asked about the number of journeys made from 
their home to their workplace (and vice versa), the number of days they 
travelled (taking into account the daily clocking-in data) and the means of 
transport used (shared car, bicycle, diesel car, petrol car or van). The EFs for 
each mode of transport were obtained from the DEFRA database.Diagrama de emisiones de Alcance 1, 2 y 3.

Diagram of Scope 1, 2 and 3 emissions.14 / 15

AÑO 

2022
2023

   tCO2eq

0
0

YEAR

2022
2023

   tCO2eq

* Emisiones de GEI de los productos (basadas en el mercado).   
Basado en un contrato de suministro de electricidad 100 % 
renovable.

* GHG emissions for products (market-based). 
Based on 100% renewable electricity supply contract.

* 

*

0
0

* 

*

EMISIONES ALCANCE EMISSIONS DATA SCOPES 1 AND 2
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OUR COMMITMENT TO A DECARBONISED 
FUTURE

NUESTRO COMPROMISO CON UN FUTURO 
DESCARBONIZADO

Como empresa que cree que no se puede gestionar lo que no se 
mide, SITAB emprendió el camino de la reducción de gases de 
efecto invernadero en 2019, tras realizar la huella de carbono tanto 
de la empresa como de la SERIE TREBE.

Tras analizar las emisiones directas e indirectas, SITAB ha tomado 
las siguientes medidas para reducir la emisiones de CO2 en los 
próximos años.

TENEMOS LA SEGURIDAD DE QUE LA INTELIGENCIA 
ARTIFICIAL, BASADA EN DATOS ES LA CLAVE PARA 
LOGRAR LOS OBJETIVOS EN SOSTENIBILIDAD.

En SITAB, sabemos que el transporte, tanto de mercancías como por 
desplazamientos de nuestros empleados, es una de las principales 
fuentes de emisión de Co2. Por ello, seguimos apostando por la 
implantación de medidas en el ámbito de la movilidad sostenible:

- Hemos instalado en nuestro parking unos puntos de carga, para 
incentivar la movilidad eléctrica de empleados y de las visitas a 
SITAB. Además, hemos integrado fuentes de energía renovable 
en nuestros puntos de carga, maximizando así la sostenibilidad de 
nuestra iniciativa.

- Utilización de la IA como motor para conocer con antelación los 
productos que se van a vender en lo siguientes meses, permitiendo 
tomas decisiones de compra de materias primas mas eficientes y 
sostenibles, el reducir el Stock de las toneladas de materias primas 
necesarias  para la fabricación de nuestros productos y optimizando 
los transportes de materia prima contribuyendo a la reducción de 
emisiones de CO2 asociadas.

-  SITAB quiere fomentar el uso compartido de vehículos entre los 
empleados que residen en la misma área geográfica, para ello, 
esta planteando incentivar económicamente a los trabajadores 
para favorecer la buena acogida de esta medida . Al implementar 
programas de carpooling, no solo se reducen las emisiones 
de gases de efecto invernadero, sino que también se generan 
beneficios tangibles para la empresa y sus colaboradores.
La reducción de emisiones de gases contaminantes asociados al 
transporte individual tiene un impacto directo en la calidad del 
aire, al compartir el viaje al trabajo, se disminuye el número de 
vehículos en circulación, lo que se traduce en una menor emisión 
de contaminantes atmosféricos y, en última instancia, en un 
entorno más saludable para todos.

- En la medida que vaya mejorando la tecnología sustituir el 
consumo de gas natural del sistema de la calefacción de la planta 
de fabricación, por un sistema de calefacción que use energía 
eléctrica renovable. De este modo evitaremos todas las emisiones 
de CO2, generadas por este concepto.

As a company that believes that you cannot manage what you do not 
measure, SITAB embarked on the path of reducing greenhouse gases in 
2019, after carrying out the carbon footprint of both the company and the 
TREBE SERIES. 
 
After analysing direct and indirect emissions, SITAB has taken the following 
measures to reduce CO2 emissions in the coming years. 

WE ARE CONFIDENT THAT DATA-DRIVEN INTELLIGENCE IS THE 
KEY TO ACHIEVING OUR SUSTAINABILITY GOALS. 
 
At SITAB, we know that transport, both for goods and for our employees’ 
journeys, is one of the main sources of CO2 emissions. For this reason, 
we remain committed to the implementation of measures in the field of 
sustainable mobility:

- We have installed charging points in our parking lot to encourage the 
electric mobility of employees and visitors to SITAB. Additionally, we 
have integrated renewable energy sources into our charging points, thus 
maximizing the sustainability of our initiative.
 
- Use of AI as a driver to know in advance the products to be sold in the 
following months, allowing more efficient and sustainable raw material 
purchasing decisions, reducing the stock of tons of raw materials needed to 
manufacture our products and optimizing raw material transports contributing 
to the reduction of associated CO2 emissions.

- SITAB wants to encourage carpooling among employees residing in the 
same geographical area, and to this end, is proposing to provide economic 
incentives to employees to encourage the good reception of this measure. 
By implementing carpooling programs, not only greenhouse gas emissions 
are reduced, but also tangible benefits are generated for the company and 
its employees. 
The reduction of polluting gas emissions associated with individual 
transportation has a direct impact on air quality. By sharing the commute 
to work, the number of vehicles in circulation is reduced, which translates 
into lower emissions of atmospheric pollutants and, ultimately, a healthier 
environment for everyone.

- We are committed to installing charging points in our car park to facilitate 
the electric mobility of employees and visitors to SITAB. In addition, we 
will explore options for the integration of renewable energy sources in our 
charging points, thus maximising the sustainability of our initiative.

 
 
 
 
 

04.07
EMISIONES DE EFECTO INVERNADERO
GREENHOUSE GAS EMISSIONS

20/30 EMISSIONS COMMITMENTCOMPROMISO EMISIONES 20/30

En un esfuerzo por asumir la responsabilidad ambiental,  SITAB ha 
llevado a cabo un exhaustivo cálculo de las emisiones de dióxido 
de carbono (CO2) generadas en el periodo comprendido entre 
2020 y 2030. Este análisis meticuloso nos ha proporcionado una 
visión clara de nuestra huella de carbono y sienta las bases para 
estrategias efectivas de reducir esas emisiones.

In an effort to take environmental responsibility, SITAB has carried out a 
comprehensive calculation of the carbon dioxide (CO2) emissions generated 
in the period between 2020 and 2030. This meticulous analysis has provided 
us with a clear picture of our carbon footprint and lays the foundation for 
effective strategies to reduce these emissions. 
 

AÑO / 
YEAR

FACTURACIÓN / 
BILLING 

 * tC02 EMITIDOS POR MILLÓN /

    TC02 EMITTED FOR MILLION

   tCO2e

2019
2020     5.200.000 €

2020

162 

2021

DE MARZO/ FROM MARCH   

A FEBRERO/ TO FEBRUARY   

DE ABRIL/ FROM APRIL  
A DICIEMBRE/ TO DECEMBER   

2022

2023

2024

2025

2026

2027

2028

2029

2030

    3.114.000 €

   5.462.000 €

    6.670.000 €

    8.011.000 €

    8.900.000 €

    9.800.000 €

   10.900.000 €

   11.900.000 €

   12.700.000 €

   13.900.000 €

    31,15

    31,77

    30,84

    30,22

     29,28

     28,08

     27,72

     27,41

     27,10

     26,79

     26,79

98

168

202

234

255

272

299

322

340

372

      Cantidad de emisiones de toneladas de CO2 por millón de euros de facturación.
      Number of tonnes of CO2 emissions per million euros of turnover.
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ALCANCE / SCOPE EMISSIONOS

1 3 3

  4,91%   28,83%   66,25%

(1) (2) (3)

      Consumo GAS natural en nuestra planta de producción.
      Natural GAS consumption in our production plant.

      Desplazamiento de trabajadores a su puesto de trabajo,viajes comerciales y de negocio. Transporte de residuos generados.
      Transport of workers to their place of work, commercial and business trips. Transport of waste generated.

(1)

(2)

      Transporte de materias primas a nuestra planta de producción.
      Transport of raw materials to our production plant.(3)  

*

  4,91%   28,83%   66,25%

  3,96%   27,91%   68,13%

  3,42%   28,06%   68,52%

  3,14%   28,14%   68,73%

  2,97%   28,19%   68,87%

  2,68%   28,27%  69,06%

  2,48%   28,32%   69,20%

  2,35%   28,36%   69,29%

  2,15%   28,41%   69,44%

  4,76%   27,69%   66,55%

    8.288.736 €      28,66 242   3,14%   28,14%   68,73%



Comprometidos con nuestro personal
Committed to our staff05. 

Conciliación
Familiar /
Reconciliation 
Family

FOMENTAMOS LA CONTRATACIÓN INDEFINIDA

Reconocemos la tranquilidad que ofrece contar con un trabajo estable. Por este motivo, el 100 % de nuestros 
empleados cuenta con contratación indefinida y el 92 % tiene una jornada completa.
De las 9 mujeres que conforman nuestra plantilla el 100 % de las mujeres de nuestro equipo cuenta con un 
contrato indefinido.

FOMENTAMOS LA ESTABILIDAD LABORAL

Estabilidad 
Laboral /
Stability  
Employment WE ENCOURAGE INDEFINITE CONTRACTS

We recognize the peace of mind that comes with having stable employment. 
For this reason, 100% of our employees have permanent contracts, and 92% have full-time positions. Of the 9 women 
on our team, 100% have permanent contracts.

WE PROMOTE JOB STABILITY

PRÁCTICAS QUE PERMITEN LA CONCILIACIÓN 

Hemos apostado por implementar medidas de flexibilidad horaria, que se han llevado a cabo con 
éxito gracias al compromiso de todos por garantizar unos servicios mínimos dentro de nuestro 
horario habitual. 

CONCILIACIÓN PERSONAL, FAMILIAR Y LABORAL

PRACTICES THAT ENABLE RECONCILIATION 

We have opted to implement flexible working hours measures, which have been successfully implemented thanks to 
everyone’s commitment to guaranteeing minimum services within our normal timetable. 

PERSONAL, FAMILY AND WORK CONCILIATION

Retribución 
Variable por
Objetivos /
Remuneration  
Variable for 
Objectives

La empresa a través de un convenio interno y de forma voluntaria, en función del cumplimiento de unos objeti-
vos mínimos de facturación, fija un reparto de parte de sus beneficios anuales entre sus empleados. En función 
de la facturación anual, cada empleado puede ver incrementado su sueldo hasta en un 10%. 
De esta forma la empresa busca de incentivar el alto grado implicación y el nivel de contribución de los 
empleados en la consecución de los objetivos marcados al inicio de cada año, sin tener en cuenta el sexo de 
sus empleados a la hora de aplicar los incentivos.

RETRIBUCIÓN VARIABLE POR OBJETIVOS

The company, through an internal agreement and on a voluntary basis, depending on the fulfilment of minimum turnover 
targets, establishes a distribution of part of its annual profits among its employees. Depending on the annual turnover, 
each employee can see his or her salary increase by up to 10%. 
 
In this way, the company seeks to incentivise the high degree of involvement and the level of contribution of employees 
in achieving the objectives set at the beginning of each year, regardless of the gender of its employees when applying 
the incentives.

VARIABLE REMUNERATION FOR OBJECTIVES
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OUR 2030 GOAL: C02 NEUTRALNUESTRO OBJETIVO 2030: C02 NEUTRAL

2023

EMISIÓN
C02

2030

68,6%

Desplazamiento de trabajadores a su 
puesto de trabajo, viajes comerciales y 
de negocio. Transporte de los residuos 
generados.

Commuting of workers to work, 
commercial and business trips. Transport 
of waste generated.

Transporte de materias primas a 
nuestra planta de producción. 

Transport of raw materials to our 
production plant.

EMISIONES GENERADAS EMISIONES GENERADAS

234 tC02e

28,0%

3,4%
Consumo GAS natural en nuestra planta 
de producción.

Natural GAS consumption in our 
production plant.

SITAB se compromete a compensar las emisiones de CO2 generadas anualmente, alcanzando 
así la neutralidad de carbono al 100%. Este logro se llevará a cabo a través de diversas iniciativas 
medioambientales, consolidando a SITAB como una empresa líder en sostenibilidad.

SITAB is committed to offsetting the remaining percentage of CO2 emissions generated annually, thus 
achieving 100% carbon neutrality. This achievement will be carried out through various environmental initiatives, 
consolidating SITAB as a leading company in sustainability.

100%

402 tC02e

EMISSIONS GENERATED EMISSIONS GENERATED

 2%

A corto plazo: nos comprometemos a reducir las emisiones de 
GEI de Alcance 3  las emisiones procedentes de actividades 
relacionadas con los combustibles y el transporte. SITAB ha 
establecido una política de compensación de emisiones de CO2, 
a través de distintas iniciativas medioambientales, para ser una 
empresa C02 NEUTRAL.

A largo plazo: nos comprometemos a reducir las emisiones 
absolutas de GEI de Alcance 1 y 3 en un 14 % en relación de la 
facturación de SITAB para 2030. 

 
In the short term: we are committed to reducing GHG Scope 3 emissions 
from fuel and transport related activities. SITAB has established a policy 
of offsetting CO2 emissions, through various environmental initiatives, to 
become a C02 NEUTRAL company. 
 
Long-term: we commit to reduce absolute Scope 1 and 3 GHG emissions by 
14% in relation to SITAB’s turnover by 2030.  
 
 

FACTURACIÓN ANUAL:
ANNUAL TURNOVER

PERSONAL SITAB:
SITAB STAFF

8.011.000 €

35 

FACTURACION ANUAL :
ANNUAL TURNOVER

PERSONAL SITAB:
SITAB STAFF

15.000.000 €

70 
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EMISIONES ALCANCE 1
SCOPE 1 EMISSIONS

EMISIONES ALCANCE 3
SCOPE 3 EMISSIONS

EMISIONES ALCANCE 3
SCOPE 3 EMISSIONS 77,5%

Desplazamiento de trabajadores a su 
puesto de trabajo, viajes comerciales y 
de negocio. Transporte de los residuos 
generados.

Commuting of workers to work, 
commercial and business trips. Transport 
of waste generated.

Transporte de materias primas a nuestra 
planta de producción. 

Transport of raw materials to our 
production plant.

 20,5%

Consumo GAS natural en nuestra planta 
de producción.

Natural GAS consumption in our 
production plant.

EMISIONES ALCANCE 1
SCOPE 1 EMISSIONS

EMISIONES ALCANCE 3
SCOPE 3 EMISSIONS 

EMISIONES ALCANCE 3
SCOPE 3 EMISSIONS

PREVISIÓN CRECIMIENTO : 
GROWTH FORECAST 

    187%

    200%

    171%



Reutilización - Reciclaje - Fin de Vida 
Reuse - Recycling - End of Life  06. 
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GUIDE TO RECYCLING AND REUSING OUR 
PRODUCTS

GUÍA DE RECICLAJE Y REUTILIZACIÓN DE 
NUESTROS PRODUCTOS

 
Estimados clientes, 
 
Nos complace informarles que hemos desarrollado 
una guía completa de reciclaje y reutilización de la 
mampara SERIE TREBE - KUBIK al final de su vida 
útil. Esta guía ofrece instrucciones detalladas para 
garantizar una gestión responsable y sostenible de 
todos sus materiales. 
 
Para acceder a esta guía y obtener más información 
sobre cómo reciclar y reutilizar nuestros productos, 
les invitamos a ponerse en contacto con nosotros a 
través del correo info@sitab.es o visitando el área de 
clientes en nuestra página web. 
 
Nuestro equipo está disponible para responder 
a cualquier pregunta y proporcionar la asistencia 
necesaria. 
 
Gracias por su colaboración y compromiso con el 
medio ambiente. 
 

Dear customers,
 
 
We are pleased to inform you that we have developed a complete 
guide to recycling and reuse of the TREBE - KUBIK SERIES shower 
enclosure at the end of its useful life. This guide provides detailed 
instructions to ensure responsible and sustainable management of all 
your materials. 
 
To access this guide and obtain more information on how to recycle 
and reuse our products, we invite you to contact us at info@sitab.es 
or visit the customer area on our website. 
 
Our team is available to answer any questions and provide the 
necessary assistance. 
 
Thank you for your cooperation and commitment to the environment. 
 
 
 
 




